
Вацлав Яша, Зноймо; инж. Павел Каламен, Братислава; Вацлав 
Каплицки, Прага; Ант. Каван, Оломоуц; Иоз. Копта, Прага; Яр. 
Кратохвил, Прага; д-р Люд. Кундера, Брно; Ф. В. Лонский, Ижна у 
Собеслава; д-р Иван Маркович, Братислава; Прокоп Макса, София; 
Вацлав Менгер, Прага; д-р Йоз. Патейдл, Прага; д-р Фр. Полак, 
Прага; инж. Бог. Пршикрыл, Прага; Фр. Рихтер, Прага; Йоз. Ржепка, 
Семплы; Иржи Седмнк, Прага; д-р Ауг. Страка, Прага; Вацлав Сво
бода, Прага; Зд. Штепанек, Прага; д-р Франт. Власак, Пелгржимов; 
Фр. Завржел, Прага *.

<Рис1ё ргаоо-оёсегтк», Ргака, 1. рго-
$1псе 1931, ё. 77.
Перевод с чешского.
1 Имеется в виду нота министра иностранных дел Чехословакии Э. Бенеша народному 

комиссару иностранных дел РСФСР Г. В. Чичерину от 10 апреля 1920 г. («Документы 
и материалы по истории советско-чехословацких отношений», т. I, с. 332—334).

* Среди подписавшихся: Данид И.— секретарь Чехословацкого общества легионеров, 
депутат Национального собрания. Грегор-Тайовский (1874—1940) — писатель. Хар- 
ват В.— журналист, депутат Национального собрания. Кудрна Л. (1891—1971) — пиа
нист, музыковед, профессор Академии музыкального искусства им. Яначека в Брно. 
Маркович И.— политический и государственный деятель, депутат Национального со
брания. В 1920 г.— министр национальной обороны, в 1922 г. министр финансов, за
тем — образования. Макса П.— дипломат, сотрудник Министерства иностранных дел 
Чехословакии. Патейдл И.— политический деятель, депутат Национального собрания 
от национально-социалистической партии, с 1921 г.—председатель Чехословацкого об
щества легионеров. Страка А.— юрист.
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Запись беседы представителя СССР в Чехословакии
А. Я. Аросева с управляющим Национальным банком Чехо

словакии В. Поспишилом *
Прага 8 января 1932 г.

Вместе с заменяющим торгпреда Мустом я отправился к управля
ющему Национальным банком Поспишилу, чтобы изложить ему то по
ложение, которое создается для нашей торговли с Чехословакией в 
связи с систематическим запрещением оплаты по запроданным нами 
нашим товарам (прилагаю копню письма ко мне т. Муста, из коей вы 
увидите, в каких случаях имело место запрещение производить с нами 
оплату по нашим счетам или по договорам) ’. Надо сказать, что нака
нуне я говорил на эту тему с Крофтой у меня на приеме. Крофта сог
ласился со мной и Мустом, что по отношению к нам не должны были 
бы практиковаться запрещения Национального банка, ибо мы имеем 
в Чехословакии пассивный баланс. Крофта обещал на эту тему сне
стись с управляющим Национальным банком Поспишилом еще до на
шего свидания с ним.

Поспишил, по-видимому, уже предупрежденный Крофтой, говорил, 
что он сам стоит за то, чтобы не применять к нам запрещений валют
ных выплат, но что Национальный банк стоит на страже валюты и 
промышленности и поэтому должен бороться с импортом в Чехослова
кию предметов роскоши и вообще предметов неширокого потребления.

*  Из дневника представителя СССР в Чехословакии за период с 4 января по 8 ян
варя 1932 г.
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Хотя, поскольку речь идет о СССР, баланс которого в Чехословакии 
пассивен, возможно исключение и тут. Я подчеркнул Поспишилу, что- 
в ряде случаев имеются прямо несправедливые запрещения выплат, а 
именно: запрещают производить расплату за товар, купленный до из
дания последних циркуляров, стесняющих валютное обращение. Нако
нец, есть случаи, когда воспрещают платить по договорам, заключен
ным на два, на три года. Поспишил обещал рассмотреть все указанные 
мною конкретные случаи, а что касается принципиального вопроса,, 
будет ли в дальнейшем Национальный банк путем запрещения выплат 
стеснять наш экспорт, Поспишил уклонился дать определенный ответ, 
заявив, что принципиального решения быть не может вообще и что 
практика Национального банка будет находить решения для каждого 
отдельного случая индивидуально. Я сказал, что такой ответ нас не 
вполне удовлетворяет и что стеснение экспорта немедленно отзовется 
соответственным образом на наших заказах у чехословацкой индустрии. 
Поспишил опять мялся, говорил общие слова и пообещал вопрос изу
чить, сказав, что дня через два позвонит мне*. Из нашего разговора 
с ним мы вынесли впечатление, что в Чехословакии подготовляется та
моженный закон высоких охранительных пошлин. Об этом несколько 
раз Поспишил проговаривался 2.

Полпред СССР в ЧСР Аросев
Публикуется по сб.: «Документы
внешней политики СССР», т. XV. М.,
1969, с. 17-18.

1 В письме от 16 ноября 1931 г. Г. И. Муст информировал А. Я. Лросева, что Нацио
нальный банк Чехословакии отклонил учет советских векселей на сумму 15 тыс. 
долл., равно как и просьбу учесть и оплатить эту сумму в кронах, банк затягивал 
учет векселя на сумму 1193 ф. ст. В письме сообщалось и о других препятствиях, 
чинимых Национальным банком по банковским операциям с Советским Союзом.

2 Как видно из архивных материалов, чехословацкая сторона не пошла на улучшение 
условий торговли с СССР. Так, в письме Торгпредства в НКВТ СССР от 26 июля 
1933 г. указывалось, что отсутствие торгового договора между СССР и ЧСР «ставит 
наш экспорт в полную зависимость от общих правил чехословацкой ввозной, ли
цензионной- и девизной систем, и это обстоятельство определяет наше положение 
на чехословацком рынке как положение второстепенное по сравнению с другими 
странами, с которыми имеются торговые договоры».

«Ввоз наших товаров,— говорилось далее в письме,— мы должны согласовать 
предварительно с хозяйственным департаментом Министерства иностранных дел, 
после чего вопрос согласовывается с Министерством торговли и промышленности 
и с Министерством финансов в лице его девизной комиссии. Девизная комиссия не 
только определяет возможность импортирования каких-то товаров на чехословац
кий рынок, но также определяет и фирму, которой именно предоставляется прав» 
на данную импортную сделку. Только после получения разрешения девизной комис
сии фирма имеет право получить от Национального банка разрешение на перевод 
денег на наш заграничный счет, в наше распоряжение».

В письме отмечалось, что чехословацкими властями проводятся меры по повы
шению и установлению запретительных пошлин на ряд товаров советского экспорта 
(фанера, битая птица, рыба, резиновые изделия, вина, ореховое ядро, животные 
масла и др.).

* Сведение о выполнении Поспишилом своего обещания в архиве не обнаружено.
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